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ПРОГРАММЫ АКАДЕМИЧЕСКОЙ МОБИЛЬНОСТИ:
ОТ ТЕОРИИ ДИАЛОГА КУЛЬТУР В ОБУЧЕНИИ ИНОЯЗЫЧНОМУ 

ОБЩЕНИЮ СТУДЕНТОВ ЯЗЫКОВЫХ ФАКУЛЬТЕТОВ ВУЗОВ 
К ПРАКТИКЕ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ

Программы международной академической мобильности рассматриваются как эф­
фективный инструмент практической реализации теории диалога культур в высшем педа­
гогическом образовании.
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Теория диалога культур была разработана в трудах М. М. Бахтина, со­
гласно которой «различные культуры находятся в постоянном диалоге между 
собой, непрерывно взаимодействуют и взаимодополняют друг друга»
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[1, с. 430]. При этом каждая из культур сохраняет свою целостность и полу­
чает возможность для взаимообогащения и более полного представления как 
о другой культуре, так и о культуре собственной [2].

Словарь терминов межкультурной коммуникации определяет диалог 
культур как «познание иной культуры через свою, а своей через другую пу­
тем культурной интерпретации и адаптации этих культур друг к другу 
в условиях смыслового несовпадения большей части обеих» [3, с. 99].

В современной геополитической ситуации диалог культур приобретает 
особое значение, поскольку диалог -  это «возможность снятия политической 
напряженности между государствами и этническими группами» [4, с. 9]. 
Кроме того, диалог культур характеризуется «стремлением к пониманию во 
взаимоотношениях, изначальной позиции принятия различных взглядов, 
идей, явлений, многообразия социокультурных нарративов» [5, с. 108] 
и способствует формированию таких общекультурных ценностей, как толе­
рантность, взаимопонимание, взаимоуважение. В процессе диалога происхо­
дит соприкосновение с иными культурами, проникновение, познание 
и принятие иных культур, результатом которого становится более глубокое 
понимание явлений и реалий собственной культуры, осознание себя частью 
этой культуры.

Инструментом практической реализации теории диалога культур в про­
цессе обучения иноязычному общению студентов языковых факультетов ву­
зов могут стать программы академической мобильности, поскольку, получив 
фундаментальную подготовку в процессе изучения дисциплин, направлен­
ных на формирование умения межкультурной коммуникации, студенты 
имеют возможность применить сформированные в ходе освоения основной 
профессиональной образовательной программы умения межкультурной ком­
муникации на практике.

Цель исследования -  выявить образовательный и воспитательный по­
тенциал программ академической мобильности в процессе обучения ино­
язычному общению студентов языковых факультетов педагогических вузов.

Материалом исследования послужили программы дисциплин основ­
ной профессиональной образовательной программы бакалавриата по направ­
лению «Педагогическое образование» (профили подготовки «Иностранный 
язык» и «Иностранный язык»), нацеленных на формирование умений меж­
культурной коммуникации, отчеты и презентационные материалы, истории 
успеха, результаты анкетирования и опросов студентов СГСПУ и зарубеж­
ных вузов-партнеров, в разные годы участвовавших в программах академи­
ческой мобильности. В качестве основных методов исследования исполь­
зовался контент-анализ, опросы, анкетирование.

Основные результаты и выводы исследования. Согласно ФГОС ВО -  
бакалавриат по направлению подготовки 44.03.05 Педагогическое образова­
ние (с двумя профилями подготовки) [6] одной из компетенций, формируе­
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мых в рамках ОПОП, является универсальная компетенция УК-5, относящая­
ся к категории «Межкультурное взаимодействие» и выражающаяся в способ­
ности выпускника воспринимать межкультурное разнообразие общества 
в социально-историческом, этическом и философском контекстах.

В рамках данной программы, реализуемой в Самарском государствен­
ном социально-педагогическом университете, указанная компетенция фор­
мируется посредством ряда дисциплин, в частности «Введение в теорию 
межкультурной коммуникации» и «Межкультурное взаимодействие и поли­
культурное образование», цель изучения которых -  формирование и системати­
зация знаний, позволяющих расширить представления о сущности процессов 
и явлений межкультурной коммуникации в деятельности педагога; формирова­
ние у обучающихся уважительного отношения к культурному наследию, спо­
собности ориентироваться в актуальных социокультурных проблемах; толе- 
рантно воспринимать социокультурные различия и мультикультурность.

Участие в программах академической мобильности предоставляет сту­
дентам СГСПУ уникальную возможность проверить и пополнить получен­
ные в аудитории знания на практике. Выезжая на семестровые и годичные 
стажировки в зарубежные вузы-партнеры, студенты не только знакомятся 
с зарубежными системами образования во время аудиторных занятий, они 
ежедневно погружаются в иноязычную культуру, взаимодействуя с преподавате­
лями и со сверстниками из разных стран в формальной и неформальной обста­
новке, транслируя российские ценности и реалии российской культуры участни­
кам учебного процесса, таким образом постоянно участвуя в межкультурной 
коммуникации. И здесь речь идет не только о так называемой “big-C Culture”, 
“sophisticated culture” или культуре цивилизаций (знакомство с историей, архи­
тектурой, достопримечательностями), но и о “little-c culture”, т.е. повседневной 
культуре -  стиле одежды, коммуникативном поведении, особенностях нацио­
нальной кухни и кулинарных предпочтениях, обычаях, традициях, стереотипах, 
этикетных нормах и т.д., т.е. как о вербальных, так и о невербальных составляю­
щих коммуникации. Важно отметить, что, участвуя в программах академической 
мобильности, студенты общаются не только с носителями культуры страны 
проживания, но и с представителями многочисленных культур, обучающимися 
в вузе-партнере. И что не менее важно, взаимодействие происходит как в акаде­
мической среде, так и за рамками университетского кампуса, поэтому студенты 
приобретают практический опыт межкультурного общения в различных ситуа­
циях с представителями разных социальных групп.

Погружение в иноязычную культуру, близкое знакомство с ее реалиями 
часто заставляет студентов задумываться об аналогичных явлениях родной 
культуры, воспринимавшихся ранее как данность, что приводит к ее более 
глубокому осознанию, поскольку диалог «формирует способность принятия 
другой культуры как своей, открытия своей собственной культуры через глу­
бинные смыслы и знания культуры Другого» [5, c. 107]. При этом диалог 
культур становится плодотворным для обеих сторон, поскольку происходит 
их взаимообогащение.
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В отчетах по результатам стажировок студенты отмечают, что «участие 
в программе академической мобильности сильно изменило мое мировоззре­
ние, научило самостоятельности, ориентации в других странах и городах», 
«я поборола страх оказаться одной в незнакомой стране, вдали от дома, где 
рассчитывать нужно только на свои силы», «я стала более открытой к спон­
танным идеям и новым людям», «самое главное, я познала себя и нашла свою 
цель в жизни», «я приехала воодушевленной творить и достигать новых вы­
сот».

Таким образом, результаты исследования выявили значительный обра­
зовательный и воспитательный потенциал программ академической мобиль­
ности. Получив практический опыт межкультурной коммуникации, студенты 
СГСПУ делятся им с одногруппниками, с обучающимися школ во время 
прохождения педагогической практики, а впоследствии и со своими учени­
ками, из первых рук передавая полученные знания и опыт межкультурной 
коммуникации новому поколению.

Дальнейшие перспективы исследования мы видим в проведении со­
поставительного качественного и количественного анализа результатов госу­
дарственной итоговой аттестации участников программ академической мо­
бильности с результатами ГИА выпускников, не участвовавших в про­
граммах мобильности, с целью определения уровня сформированности уме­
ния межкультурной коммуникации у каждой категории обучающихся.
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